
 
Course Title: English For Managers (Virtual Communication Approach) 
Section Title: American Language Course Book 1100 – Student Glossary – UNIT 1108 
Lesson No: 1108 Tags: American Language Course, UNIT 1108, Glossary 

 

 

Page 1 of 4 
www.systemyar.com 
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Prepositional phrase عبارت یا فراز حرف اضافه اي  
Anything هر چیزي، هیچ چیزي  
Any place هر جایی، هیچ جایی  
Expression اصطلاح  
Time expressions اصطلاحات زمان  
Unstressed بدون فشار  
What are you doing?  چه  در حال انجامداري چکار می کنی؟

  چیزي هستی؟
Where are you going?  داري کجا می روي؟ در حال رفتن به

  کجا هستی؟
Were you here yesterday? آیا شما دیروز اینجا بودید؟  
This morning امروز صبح  
Yesterday morning دیروز صبح  
Last week هفته پیش  
Progressive Verb Phrase  عبارت فعلی مستمر، منظور فعل

to be  به همراهing .فرم است  
Prepositional 
Phrase 

اي که بعد از اي، هر کلمهفراز یا عبارت حرف اضافه
اي نامیده حرف اضافه قرار گیرد عبارت حرف اضافه

شود که ممکن است مفهوم قید زمان یا مکان و... می
 »متمم«اي، معادل را داشته باشد. عبارت حرف اضافه

 در دستور زبان فارسی است که بعد از حروف اضافه
  آید.فارسی(از، به، با، در، براي و...) می

I am not doing anything. .من در حال انجام هیچ چیزي نیستم  
He’s not going any place. .او در حال رفتن به هیچ جایی نیست  
Booth  ر آموزان دباجه، غرفه، هر یک از اتاقکهاي مخصوص زبان

  لابراتوار زبان
She is sitting on the booth. .او در اتاقک خودش نشسته است  
Light(v.) روشن کردن  
He is lighting a cigarette. .او در حال روشن کردن سیگار است  
Mail call (در پادگانها)محل تحویل نامه ها  
They are going to mail call.  تحویل نامه ها آنها دارند به محل

  می روند.
Date قرار ملاقات بین دختر و پسر  

Make a date (دختر و پسر)قرار گذاشتن  
It is going to rain. .می خواد بارون بیاد  
It is ringing loud. است. با صداي بلنددر حال زنگ زدن  (تلفن)آن  
Was, Were  حالتهاي گذشته فعلto be به معنی بودن  
Last night دیشب  
Last week هفته پیش  
The day before yesterday پریروز  
Last year پارسال  
Year before last پیرارسال  
Cadet  دانشجوي دانشکده افسري ،مدرسه نظامیدانشجوي  
Counter پیشخوان  
She sits at the counter.  می نشیند. پشت پیشخواناو  
Temperature دما  
The temperature is high. .دما(هوا، بدن و...) بالا است  
Thermometer ترمومتر، دماسنج  
Broken خراب، شکسته  
The thermometer is 
broken. 

  دماسنج خراب است.

Hair مو  
His hair is long. .موي او بلند است  
Asleep خوابیده، خواب  
They are asleep. .آنها خواب هستند 

His watch is slow. .ساعت او عقبه  
Movie فیلم، سینما  
The students are at a movie. .دانشجویان در سینما هستند  
Aspirin  آسپیرینداروي  
Commander فرمانده  
Upstairs طبقه بالا  
Bulletin بولتن، اعلامیه  
Bulletin board تابلو اعلانات  
Bacon and eggs هاتخم مرغ بیکن، یک صبحانه محبوب آمریکایی  
Break زنگ تفریح  
The break was too short. .زمان استراحت خیلی کوتاه بود  
On time سر وقت  
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Military نظامی  
The military bus was on time. .اتوبوس نظامی سر وقت بود  
Tape نوار صوتی  
The tape was broken. .نوار خراب بود  
It was late. .دیر بود  
With با  
They were with us. .آنها با ما بودند  
Torn پاره، پاره شده  
The newspaper was torn.  بود.روزنامه پاره  
Tired خسته  
Sleepy خواب آلود  
Line صف  
They were in line. .آنها در صف بودند  
Instrument ابزار  
Instrument reading ها و ابزارهاي جلوي اعداد و ارقامی که درجه

دهند. خلبان براي هدایت هواپیما نشان می
 (اصطلاح نظامی)

The instrument reading 
was correct. 

اعداد و ارقام درجه ها و ابزارهاي 
  هواپیما صحیح بودند.

The baby was very young. .نوزاد خیلی کوچک بود  
Mess hall (در دانشگاهها و پادگانها)سالن غذا خوري  
Bar (...واحد شمارش صابون، شکلات، کره و) قالب  
A chocolate bar یک قالب شکلات  
Fan پنکه  
Married  ،ازدواج کردهمتأهل  
Instructor استاد، مدرس  
Normal طبیعی، معمولی  
Rapid سریع، تند  
Speech سخن گفتن، سخنرانی  
Spoken form شکل گفتاري  
Cold سرما خوردگی  
Do you have an aspirin? آسپیرین داري؟  
Sure, why? حتماً، چطور مگه؟ بله، چی شده؟  

I don’t know. .نمی دونم  
Face صورت  
Feel احساس کردن  
My face feels warm.  .صورتم احساس گرمی می کند

  صورتم داغه.
I’m going to take your 
temperature. 

می خوام دماي بدنت رو اندازه 
  بگیرم.

Put قرار دادن، گذاشتن  
Put it in your mouth. .بذارش توي دهانت  
For how long? براي چه مدت؟  
Just a few minutes. فقط چند دقیقه  
I’ll check the time. .من تایم رو چک می کنم  
Shine برق انداختن، واکس زدن  
Plan to قصد داشتن  
Don’t they plan to go? آیا آنها قصد ندارند بروند؟  
Doesn’t he shine his 
shoes? 

آیا او کفشهایش را واکس 
  زند؟نمی

Run کار کردن، دوام داشتن  
Does it run well? آیا آن به خوبی کار می کند؟  
Big breakfast صبحانه کامل  
Do you want a big 
breakfast? 

آیا شما یک صبحانه کامل می 
  خواهید؟

I’m going to eat bacon and 
eggs. 

  می خوام تخم مرغ بیکن بخورم.

Smell بو دادن  
Don’t they smell good?  دهند؟آیا بوي خوبی نمی  
How do you like your 
eggs? 

شما تخم مرغ هاتون رو چطوري 
  دوست دارید؟

Over easy اشد.نیمرو عسلی، نیمرو که قسمت روي آن کاملاً نپخته ب  
How do you like yours?  شما مال خودتان را چطوري

  دوست دارید؟
Straight up (فقط سفیده ها پخته شده)تخم مرغ زرده شمار  
Not too hard. .نه خیلی سفت  
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Pictured Glossary 
 

 
The instrument reading 

 

 
Mess hall 

 

 
Chocolate bar 

 
 
 
 
 

Over easy eggs 
 

Over medium eggs 
 

 
Over hard eggs 
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Straight up eggs 

 

 
Bacon and eggs 

 

Mail-call 
 
 
 
 

 
Cadets 

 
 


